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Повестка дня
Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 
террористическими актами.
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Заседание открывается в 15 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Угрозы международному миру и безопасности, 
создаваемые террористическими актами

Председатель (говорит по-испански): Совет Без-
опасности приступает к рассмотрению пункта своей 
повестки дня.

На этом заседании Совет Безопасности заслушает 
брифинг Постоянного представителя Новой Зеландии 
посла Джерарда ван Бохемена в его качестве Предсе-
дателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюциями 1267 (1999) и 1989 (2011) по организации 
«Аль-Каида» и связанным с ней лицам и организациям.

Я предоставляю слово послу ван Бохемену.

Г-н ван Бохемен (Новая Зеландия) (говорит по-
английски): В рамках моего брифинга в Совете в июне 
месяце (см. S/PV.7463) я кратко изложил, как изменил-
ся характер угрозы, исходящей от «Аль-Каиды» и свя-
занных с ней лиц и организаций, за предыдущий год. 
Я рассказал также о тех мерах реагирования, которые 
были приняты Комитетом Совета Безопасности, уч-
режденным резолюциями 1267 (1999) и 1989 (2011) по 
организации «Аль-Каида» и связанным с ней лицам 
и организациям, в связи с этой меняющейся угрозой.

За прошедшее с тех пор время Группа по аналити-
ческой поддержке и наблюдению за санкциями пред-
ставила Комитету два доклада: первый во исполнение 
резолюции 2214 (2015) по вопросу об угрозе, которую 
представляет «Аль-Каида» и связанные с ней группы 
в Ливии, в частности «Исламское государство Ирака 
и Леванта» (ИГИЛ), также известное как «Даиш», и 
«Ансар аш-Шариа»; и второй — об оценке воздей-
ствия мер, введенных резолюцией 2199 (2015) против 
ИГИЛ и Фронта «ан-Нусра». Выводы, представлен-
ные в этих докладах, легли в основу моего сегодняш-
него брифинга. Я также выскажу несколько дополни-
тельных замечаний, касающихся работы Комитета в 
целом.

Группа по наблюдению представила Комитету 
свой доклад по вопросу о террористической угрозе 
в Ливии 12 октября. Насколько я понимаю, в связи 
с задержкой перевода, доклад будет распространен 
в качестве официального документа Организации 
Объединенных Наций в начале ноября. Комитет 

также согласовал ряд мер с учетом рекомендаций, 
изложенных Группой по наблюдению в докладе.

Ввиду скорого распространения доклада я огра-
ничусь лишь некоторыми ключевыми наблюдени-
ями. В докладе был сделан вывод о том, что, хотя 
угроза, исходящая от «Аль-Каиды» и связанных с 
ней лиц и организаций, в том числе ИГИЛ в Ливии, 
не является новой, текущая ситуация свидетельству-
ет о потенциальном усилении этой угрозы. Ливия 
представляет собой благодатную почву для исполь-
зования группами, связанными с «Аль-Каидой», и 
без того сложной ситуации в своих целях.

Ливия также имеет стратегически важное значе-
ние для этих террористических групп. Для них важ-
ны ее географическое расположение в Африке и непо-
средственная близость к Южной Европе. Она также 
служит воротами в африканскую пустыню, прости-
рающуюся на территории нескольких африканских 
стран, а также имеет значительные запасы нефти, ха-
рактеризуется широкой доступностью оружия и сла-
бой внутренней безопасностью. Не удивительно, что 
Ливия продолжает привлекать значительное число 
иностранных боевиков-террористов из стран Ближ-
него Востока и Северной Африки.

В докладе делается вывод о том, что ИГИЛ в 
Ливии до сих пор является единственной известной 
группой, связанной с ИГИЛ, которая пользуется под-
держкой ИГИЛ в Сирии и Ираке и получает от них 
руководящие указания. В докладе далее отмечается, 
что ИГИЛ, в составе которого, по оценкам, насчиты-
вается от 2000 до 3000 боевиков, представляет собой 
явную кратко- и долгосрочную угрозу. Центральное 
командование ИГИЛ в Ираке и Сирии рассматри-
вает Ливию как хорошую возможность расширить 
свой так называемый халифат. ИГИЛ контролирует 
Сирт и прилегающую территорию, а также распо-
лагает террористическими ячейками в нескольких 
городах Ливии, в том числе в Дерне, явно проявляя 
намерение распространить свой контроль на допол-
нительную территорию. Этой группировке удава-
лось совершать нападения во многих других частях 
страны. Некоторые из лиц, которые принимали уча-
стие в этих нападениях, как и основные руководите-
ли ИГИЛ в Ливии, пока не внесены в санкционный 
перечень. Чтобы расширить охват санкционных мер, 
в том числе распространить их на указанных лиц, 
потребуется, чтобы государства-члены предостави-
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ли Комитету свои предложения относительно того, 
кто еще должен быть включен в этот перечень.

Есть ряд факторов, которые сдерживают угрозу, 
исходящую от ИГИЛ в Ливии. В настоящее время 
ИГИЛ не пользуется поддержкой населения и рас-
сматривается местными жителями как иностранная 
террористическая организация, не имеющая корней 
в их общинах. Поэтому деятельность ИГИЛ в Ливии 
зависит в значительной степени от поддержки со сто-
роны иностранных боевиков-террористов, въезжаю-
щих или возвращающихся в страну. Комитет хотел 
бы напомнить государствам-членам, что использова-
ние системы предварительного сбора информации о 
пассажирах, или АПИС, может облегчить контроль за 
передвижением физических лиц, включенных в санк-
ционный перечень в отношении «Аль-Каиды». Го-
сударствам-членам следует проявлять бдительность 
в отношении поездок физических лиц в Ливию. Как 
Председатель я хотел бы обсудить с соответствующи-
ми заинтересованными сторонами возможность про-
ведения совместного совещания в целях анализа лю-
бых пробелов в области потенциала в Ливии, включая 
вопросы пограничного контроля, а также обсуждения 
способов ликвидации этих пробелов.

Наконец, что касается Ливии, в докладе отмеча-
ется, что давно существующие региональные тер-
рористические организации, такие как «Ансар аш-
Шариа» и в частности «Ансар аш-Шариа Дерна», по-
хоже, утратили свое прежнее влияние после создания 
ИГИЛ. Тем не менее, они продолжают функциониро-
вать и используют Ливию в качестве своей базы.

Сейчас я перехожу к последствиям осуществле-
ния мер, введенных резолюцией 2199 (2015). В августе 
Группа по наблюдению представила Комитету свою 
оценку результатов осуществления мер, внедренных 
резолюцией 2199 (2015). Подготовленное Председа-
телем резюме этой оценки было распространено сре-
ди членов Совета 25 сентября, с ним можно ознако-
миться на веб-сайте Комитета. Кроме того, Комитет 
согласовал ряд мер на основе рекомендаций Группы 
по наблюдению. По большей части эти меры направ-
лены на повышение осведомленности об угрозах, 
которые представляют ИГИЛ и Фронт «ан-Нусра», в 
частности с точки зрения финансирования, а также 
рекомендуют способы осуществления необходимых 
мер государствами-членами и частным сектором.

В мерах, приведенных в резолюции 2199 (2015) в 
целях воспрепятствования финансированию ИГИЛ и 

Фронта «ан-Нусра», упор сделан на ликвидацию их 
основных поступлений, а именно доходов от контра-
банды нефти, разграбления и незаконной торговли 
историческими ценностями, похищения людей в це-
лях получения выкупа и незаконных пожертвований. 
Группа по наблюдению считает, что резолюция 2199 
(2015) позволила повысить уровень информированно-
сти о необходимости согласованных действий со сто-
роны государств-членов, в частности в тех случаях, 
когда речь идет об осуществляемой ИГИЛ контрабан-
де исторических ценностей и доступе к международ-
ной финансовой системе. В то же время Группа по на-
блюдению выявила ряд серьезных проблем, которые 
затрудняют эффективное осуществление этих мер, 
в том числе проблему определения происхождения 
конфискованных исторических ценностей и сырой 
нефти. Группа по наблюдению также отметила, что 
было бы преждевременно производить полную оцен-
ку последствий применения резолюции 2199 (2015) 
всего через пять месяцев после ее принятия.

В порядке оказания помощи Комитет подготовил 
записку — с ней также можно ознакомиться на веб-
сайте Комитета, — где кратко описал эти проблемы 
и предложил ряд решений. В соответствии с указа-
ниями Комитета Группа по наблюдению в настоящее 
время занимается подготовкой для коммерческих 
структур технико-консультационной записки по по-
воду контрабанды нефти и исторических ценностей 
организацией ИГИЛ. Готовятся и другие согласован-
ные меры Комитета, например, разработка средств 
добровольной самооценки и средств работы с сотруд-
никами гуманитарных организаций.

Сейчас я хотел бы представить Совету краткую 
обновленную информацию о работе Комитета в це-
лом, которая состоит из трех аспектов. Во-первых, 
в сентябре санкционный перечень в отношении 
«Аль-Каиды» был расширен — в него было включе-
но 20 новых имен, большинство из которых связаны 
с ИГИЛ. Это отражает растущую угрозу, которую 
представляет ИГИЛ, а также усилия государств-чле-
нов по представлению предложений о включении в 
перечень новых субъектов. В санкционном перечне в 
отношении «Аль-Каиды» сейчас значатся 247 физи-
ческих и 74 юридических лица.

Во-вторых, новый Омбудсмен по введенному ре-
золюцией 1267 режиму санкций г-жа Катрин Марчи-
Ухель в начале июля приступила к выполнению сво-
их важных функций. Кроме того, в составе Группы по 
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наблюдению были произведены некоторые измене-
ния. Я хотел бы отметить напряженную работу Груп-
пы, проделанную под руководством исполняющего 
обязанности Координатора Ханса-Якоба Шиндлера, 
которая характеризовалась и своевременностью, и 
высоким уровнем профессионализма.

Наконец, в ноябре я планирую провести еще 
один открытый брифинг для заинтересованных го-
сударств-членов. Как и при проведении открытого 
брифинга в апреле этого года, я намерен органи-
зовать его в форме неофициальной интерактивной 
дискуссии по работе Комитета. Я призываю заинте-
ресованные государства-члены принять в нем уча-
стие и заранее представить Председателю или Коми-
тету вопросы, по которым они хотели бы получить 
информацию. Мы надеемся, что дискуссия окажется 
особенно полезной в преддверии декабрьского об-
зора мандата на введенный резолюцией 1267 (1999) 
режим санкций.

В заключение хотелось бы отметить, что очень 
важно, чтобы международное сообщество оказыва-
ло Ливии и соседним с ней государствам поддерж-
ку в борьбе с «Аль-Каидой», ИГИЛ и связанными с 
ними лицами. Противодействие ИГИЛ и Фронту «ан-
Нусра» в Ираке и Сирии должно оставаться для Со-
вета и его членов первоочередной задачей. Для обе-
спечения успеха наших общих усилий крайне важно 
призвать все государства-члены в полной мере осу-
ществлять, поддерживать и поощрять меры, приня-
тые этим органом.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю посла ван Бохемена за проведенный брифинг.

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофици-
альные консультации для продолжения обсуждения 
данного вопроса.

Заседание закрывается в 15 ч. 15 м.


